Kalaad Pwol ny3 a cils Fulm5y)
yE
Isa i dagya nos kalaad ma Pwol
shu m3 Fulm3y) yi

Fulmb1) nys & bs fwvdmé muud, nys 4 ka cénd kuu
njoond bugula Yésus, je ba Dy & Koldsia di. Nys a bs
shwé ms Pwol (v. 1). Lwaa d¢ Onezim { & ka tub
nys, ka ke bwama ns Pwél, Pwol nye njul mimbwug
di. Onezim nys & ka ndms3 zs bs kristen. Pwol mu ka
za ywa cigéla nd a nying kend nys wé masa yé, a ka
cilo masa woong kalaad éga, né a 13g4g Onezim.

PwoOl mo tééd fwo bdda Fulm51 ns buud bdndrn
bwd ngé ji wa (1-3), a mu ys Zembi akiba ns bug
ns zény Fulmdr) ji no ndi yi (4-7). N ndeé, a mu ka
jaaw sa a ygo jii nd Fulmdy sdag lwaa d¢ Onezim
yi (8-22). Mébdda méa mashineé di, Pwol ngs cwéed
zhwog buud & ngé ndm3 no cwééd kalaad & Koldsia
di wa, ji na nkul ba nd Onezim wd nys & ko ns okalaad
oba bésh, ns nyoong 4 Koldsia, ns yé mos Fulmdr.

Jawd 1$ kalaad m3 Fulmdr yi, wo dég nd Pwol nys
a4 mpu ywa shw3 yé Fulmdn ns moatag: ku yiimbali
nys no too s, ku ys nys nkumba wada, a gé mpu nd
Fulm3n jins gkul ban sé 4 ngé cinys yi. Pwol malwo
n3, ceeli Krist nys & ceel s yi, 1 nge feen sé moankenya
ngs kwambulo wingd mpédaga sé buud.

Moabsda



Fulmdy 1 ii Fulmbdn 8

1 Ms Pwol wé mj cild kdlaad ¢éga, ms muud ji
mimbwug di nacé ngdls séy na *Krist Yésus yé. Sa
mwaang Timoté sé ngs cilo wo, ababs wiisé Fulmy),
wo muud 1gé ndms bdduga ns sé ngdls s€y ns Yésus
V&.
2 83 m3 cile ndm3é mwadadng-shils wusé Afiya, na
Arship muud gwoong wus# 1géle lambuli doomb.
S3 m3 cilo ndmd *Dy & Obugula i du seeygya Fulman
di njdw yi1.

3 §55nygd wusé Zembi bd Cwamba Yésus-Krist bwd

7

5 sa bi mpaam, bwd § sa ndm3 n3 bi ciagog nd shee.

Fulmén nya d ba na fwamé ceeli na fwdmé bugs

4 M3 du ys Zembi waams3 akiba ja jésh m3 tddaga
wo médi méjogula di yi.

> M3 du ys Zembi akiba ntd nacé ms gwdag nd wo
ngs ke shwoig ns bugdlals Cwamba Yésus, wo ngsé
ndmd lwo nd wo ceel budd bésh Zembi nys a m3
féé¢sh wa.

6 Ma 1ga jogula na Zembi né bugé i ngd sceng shwd
yiiwumdg, wo mpug bimbil& médnywa *Krist mé sa
s$ ma.

7Mwaarg, ma dms bul bs ns msshusug, nyuul bul
bs ma nas nkul ns dégals nda cecli gwoé 1 m3 lulushi
okristen manyuul né.

Falmén nyingag nwa Onezim
8 N4 ndeé, ma ji na zhif kwory m3 *Krist di nd mo
yifimbilig wo nd wo saag gul sa.

1:1Timoté: 1Kr4.17  1:2Rom 16.5 Arship: Kol4.17 1:4Rom
1.8 1:51Te 3.6 1:6 Flp 1.9; Kol 1.9-10 1:7 Rom 12.10; 2Kr
7.4;Heb13.1  1:81Tm 6.1-2



Fulmdn 9 iii Fulmdn 18

9 Nji, teem bs ntd, m3 yida téég wo mabw3 nacé
ceell Zembi ngd yo s3 yi, ma Pwo0l, cwicwuul muud
i, ma njul nyings bs mimbwug di ja gadd nacé ms
ngdls séy no Krist Yésus.

10 Ms téég wo mabw3 shu m3 Onezim. A muss
mwan me ame bya cug Kkristen di ms njul wa
mimbwug di y&.

11 Nys a shigé fwo du bs wo nas mfii ja bind bi &
fwo du cugs yi; jaa ga di, a muss shwd bésh ns mfii.

12 M3 nying nys nd a nyingsg zs wodi, a 1)ga za ty
nda gul k&l nyaul jam.

13 Ms 4mo nyw4 yida jii nd a jig wa médi koogs té
m3 ji mimbwug di nacé Jojo Kéel yi, a ngdg no s€y na
mo jila gwo di.

14 Nji, mo shigé ceel nd mos sé gul s shwé nda fwo
ba cén; me acéélé nd wo sddg menywa yiimbalid, 1 jii
N3 wo saag ns j9jo lam.

15 J{ ns pkul bs nd Onezim nys a béégya na wo
biébaalé fwdla shu nd wo nyingsg 18g nys kandugs
kandugs.

16 Nys dnyingsy¢ nd bs wo lwaa, nys é nty lwaa,
nys € bo wo *minyoné wo bul ceel yé. A md bs ma
ababs, nys é nyings bul bs shu dwo di; nacé, a ji fwo
bs muud woo, a m3 nyings bs kristen nda wo.

17 Gwé wé m3 céél ci nd, nki wo mpu nd mo ji wo
shwj, nwadg Onezim nda wo ji na nkul ywa ma nd.

18 Nki nys 4 byaaguls ns wo, nki ntdg né a ji na wo
mpw3la, 13g nd ms wé mbid wo nywo.

1:9 mimbwug 1; Ifz 3.1 1:10 Onezim: Kol 4.9 mwdn: 1Tm 1.2
1:13 Flp 2.30 1:14 2Kr 9.7; 1Pr 5.2 1:16 1Kr 7.22; 1Tm 6.2



Fulmdn 19 iv Fulmbdy 25

19 M Pwo0l ms pgo cils ne mbwé wam nd ms ba
jdna wo mpws3la nyoong; mo abélé ceel nyings jaaw
WO n cug gwo ji ndmd wo mpwsla woé mbid me yi.

20N3 ndeé¢ mwaang, sdg mes kwiindyd méngé jiwo
ni jind m3 Cwamba di; ndm3d nda shw3 bi okristen n3,
salug mo 1am shi.

21 Ma ngo cilo wo kdlaad éga ma njul na bugé nd wo
€ sa sa md ngd jit nd wo sdag yi; me mpu nd wo é sa
mo iS4 ¢J jini.

22 M3 jii ndmd nd wo kwdambulag mas bwdags, ma
ngo dég nd shé wal ba zs nyings dégya, mojogula
m#n ms 1go gwiig.

Mobsdad

23 Ipafras muud sd ji mimbwug di nacé ngls sty
ns *Krist Yésus y¢ 1ge bédda wo.

24 Buud $ gwoong iséy bam Mdrkus, ns Aristarug,
nas Démas, na Lukas bwd ngs ndm3s béda wo.

25 Mpaam ms Cwamba Yésus-Krist { jig bidi.

1:191Kr16.21  1:23Ipafras: Kol4.12  1:24 Mdrkus: Mis 12.12;
2Tm 4.11 Aristaruag: Kol 4.10 Démas, na Liikas: Kol4.14  1:25 Gal
6.18



v

Kalaad Zembi : So & Gugwaan
New Testament in Makaa
copyright © 2014 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Makaa
Translation by: Wycliffe Bible Translators

Contributor: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Copyright Information

© 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

You must give Attribution to the work.

You do not sell this work for a profit.

You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.

Permissions beyond the scope of thislicense may be available if you contact
us with your request.
The New Testament

in Makaa

© 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc. All
rights reserved.

This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.

You may share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.

You do not sell this work for a profit.

You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.
Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.


http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/mcp
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

vi

2018-11-16

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 29 Jan 2022
d1606f4a-0ada-5be8-9b44-23b40e4b3495



	Fʉlmɔ̂ŋ

